
Разум Джека крутился... Мэндлорэйны... настоящие Мэндлорэйны, и им нужна была планета
для тренировочной колонии. Это означало, что Земля вот-вот станет частью сектора
Мандрорейнов, где люди будут вынуждены покинуть Землю. Джек пытался разобраться в
последних словах Хаска, но как он мог. Он знал, что если народы Земли попытаются бороться с
Мандрорейнами, забудьте о рабстве, то им повезет, если планету не застеклят просто так.
Джек обратился к своему другу только для того, чтобы узнать, что они уже стоят лицом к его
рту, открытая челюсть упала с них обоих.

Хаск посмеялся над реакцией трех людей. Казалось, что он догадался, и они, по крайней мере,
имели представление о том, что такое Мэндлорэйн. Возможно, они не знают каждого
отдельного клана, но имени в целом достаточно, чтобы вызвать страх в большинстве систем
Республики. "Видишь ли, молодой Джек, мой народ задолжал этой особенно группе
Мандрорейнов очень большую услугу. Поэтому в качестве способа отплатить за эту услугу мы
решили подарить им недавно открытую звездную систему, с которой столкнулась Федерация.
Когда мы вошли в систему, мы не знали, что на этой планете есть какая-либо форма разумной
жизни, пока не уловили все радиосигналы, которые ваша планета сбрасывала в космос". Хаск
сделал паузу, чтобы позволить человеческому разуму наверстать упущенное, а затем
продолжил: "После того, как мы отследили сигналы до этой планеты, мы послали зондовых
дроидов, чтобы проверить, что вызывало эти сигналы, только для того, чтобы обнаружить
цивилизацию, развивающуюся на планете".

"Вот дерьмо", это все, что мог придумать разум Джека. Многие ведущие ученые мира всегда
предупреждали об опасности неконтролируемых сигналов, посылаемых в космос. Говорят,
когда смотришь в пустоту, пустота смотрит в его разум. Теперь, когда он получил свой ответ,
он не чувствовал себя хорошо на своих планетах шансы в целом. Вера в то, что некоторые из
них могут заставить этих ребят улететь мирно, вылетела из окна, когда использовалось слово
"колония". Несмотря на то, что ситуация выглядела удручающе, Джек не мог не думать о
пользе того, что Земля станет колонией Мандрорейнов вместо другого республиканского мира.
Если что-нибудь о фильмах продержится, то это будет означать, что Республика сейчас ужасно
коррумпирована. С учетом того, что в данный момент Земля находится в затруднительном
положении, вход в берлогу вырезок, известном как Республика, был бы последним, чего бы
хотел кто-либо на Земле. Как раз как только разум Джека начал идти, хотя многие из
возможных они могли бы иметь корабль слегка встряхнуть, и двигатель начал заглушать". Ну,
я думаю, это показывает время" Джек думал, как дроид подошел и снял наручники с него и его
двух друзей и проводил их до люка грузового отсека, ожидая, когда его цикл закончится,
прежде чем он откроется.

Внутри здания ООН вздохнул президент Соединенных Штатов... когда они начали эту встречу,
было около 16 часов вечера. Сейчас было около 9 вечера, он провел последние пять часов,
объясняя то, что он знал о вселенной звездных войн, что он сам едва знал о ней, кроме двух
фильмов, которые он видел в детстве. Если бы не его помощь, он уверен, что все еще пытался
бы объяснить сборщику, что такое Родиана. Тем не менее, они некоторые из них, как удалось
получить большинство мировых лидеров на той же странице. Теперь они могли начать
сдерживание на лучший способ справиться со своими новыми друзьями из космоса.

До того, как переговоры могли начаться, сирены воздушных налетов начали реветь через
здание. Охранники ворвались в комнату и начали запирать комнату. Мировые лидеры, что где



в комнате, куда переместились из любого из окон и заставили упасть на землю. Президенту
удалось схватить одного из членов парламента, который бегал вокруг. "Сын, что происходит!"
Он кричал над сиренами. "Господин Президент радар только что подобрал неизвестный
болото, направляющийся сюда со скоростью, которая не имеет никакого смысла, что нам
нужно, чтобы все в этой комнате безопасно добраться до середины здания". Затем депутат
схватил президента и перетасовал его к выходу из комнаты, ведущему глубже в здание, за
которым пристально следили остальные мировые лидеры.

Пройдя в здание, они не успели далеко уйти, как начали слышать звуки стрельбы из ружья.
Затем звук взрыва разорвался, несмотря на то, что зал и дым, ползающий по уплотнению,
начинают медленно прилично проникать на землю. Охранники быстро приняли решение
отказаться от заселения VIP-персон в здание и вместо этого решили вывести их на улицу и,
надеюсь, уйти от всех боев. Делая быстрые повороты через коридоры, группа попадает на один
из многочисленных аварийных выходов. Один из членов парламента поднимается, чтобы
открыть и убрать дверь, прежде чем группа выйдет на улицу. Просто и солидер достигает
двери, в которую он попадает, с помощью затвора через дверь. Все мировые лидеры прыгают
на пол, так как в коридор вырывается больше огненного бластера. К тому времени, как вся
стрельба остановила всех членов охраны, где они либо погибли, либо умирали. Президент как
раз вовремя поднял глаза с пола, чтобы увидеть, как боевой дроид открыл выходную дверь.
Дроид поставил свой бластер перед президентом. "Пойдем со мной, если хочешь жить... Я
всегда хотел это сказать." Дроид жужжал своим узнаваемым высокочастотным голосом.

Джек, Триш и Кит были выведены из шаттла, они стояли уже не в наручниках, а до тех пор,
пока им не угрожала быстрая смерть, если бы они попробовали что-нибудь неаппетитное.
Джек взял этот образец, чтобы взять их окружение. Дым забивал воздух, когда пламя
выливалось из третьего и четвертого этажей здания ООН. Джеку еще раз напомнили, что это
не игра, и они убьют любого, кто встанет у них на пути. Джек заметил, как группа людей в
сопровождении отряда B1 выходила из парадного входа в здание. Кит сразу же узнал ведущего
человека в группе. "Эй, чувак, это президент... черт возьми, они убрали всю охрану и захватили
каждого мирового лидера, человека здания, которого мы так подставили". Кит прошептал
группе, которая заставила обычного ишмеля ухмыляться в комментарии, и добавил: "Мы
сделали это только с четырьмя отрядами пехотных дроидов... ты - тот самый молодой человек,
которому ты попал в жопу".

Президент подошел под дулом пистолета прямо к вице-королю Неомидяна. "Черт возьми, мы
имеем дело с вещами из вселенной звездных войн", - подумал президент. Подойдя прямо к
вице-королю, он остановился прямо перед существом, а затем двинулся руками к смерти и
разрушению. "Было ли все это действительно необходимо. Я уверен, что вы могли, что мы не
представляли для вас никакой угрозы, так в чем был смысл этой атаки." Хаска забрали
обратно, у этого человека была точка, в которой не было реального смысла в их нападении в
этот момент, может быть, они действительно немного перестарались со скукой, но это не так,
как он бы признал это этому человеку. "Мы чувствовали, что это маленькое проявление
докажет величайший смысл." Хаск быстро заговорил, чтобы скрыть свое небольшое смущение."
(кашель)... Как бы то ни было, это было просто для того, чтобы помочь вашим людям понять,
что то, что вы когда-либо планировали, ничто не стоит перед лицом власти, и что люди,
которые в настоящее время находятся на пути сюда, будут во много... во много раз хуже, чем
мы".



Это была новость для Президента, что существа, с которыми он имел дело по праву, были не
чем иным, как мальчиком на побегушках. "Хорошо, если вы просто массажер, что это за
послание и от кого оно." Волнение было ясно услышано из мужского голоса, когда он нервно
ждал ответа от человека. "А... послание... послание, о да, послание "Готовьтесь к нашему
приезду, и послание исходит от..." Как раз в тот момент, когда Хаск заканчивал свое
выступление, в атмосферу вылетали мухи-носители класса "Метеор", кричащие прямо к шаттлу
Хаска. "Ах, что этот человек говорит, что молодой Джек говорил, что Ишмель говорит о
раскопках... собака... нет... утка" Ишмель вздохнул... "Говорите о дьяволе... дьяволе, сэр." "Ах,
да, это говорит о дьяволе... это такая милая поговорка." Хаск сказал с улыбкой, когда
повернулся лицом к человеческому лидеру. Ну, они собирались встретиться с новыми
хозяевами этой планеты, это будет такое замечательное шоу.
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